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Arti

keluarga rumah
(keluarga Nabi)

penduduk desa
orang beriman
umat Islam
ahli kitab

ahli surga
penghuni neraka
ahli ilmu

ahli hikmah
ahli taqwa

ahli sabar

ahli syukur
ahli amal

ahli doa

ahli ibadah
ahli masjid
ahli Qur’an
ahli zikir

)

Latin
ahlu al-bayti

ahlu al-qaryati
ahlu al-imani
ahlu al-islami
ahlu al-kitabi
ahlu al-jannati
ahlu an-nari
ahlu al-'ilmi
ahlu al-hikmati
ahlu at-taqwa
ahlu as-sabri
ahlu asy-syukri
ahlu al-'amali
ahlu ad-du‘a’i
ahlu al-'ibadati
ahlu al-masjidi
ahlu al-qur'ani

ahlu adz-dzikri

Arab
el
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53kall 13T
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Arti
ahli jihad
ahli kebaikan
pemilik tanah
pemilik rumah
pemilik kebun
pemilik kapal
pemilik harta
pemilik unta
pemilik pasar
pemilik kebijaksanaan
pemilik kitab
pemilik janji
orang yang amanah
pemilik kebun kurma
penghuni gua
penghuni kebun
penghuni neraka
pemilik ladang
orang yang berakal

pemﬂik kemuliaan

Latin
ahlu al-jihadi
ahlu al-khairi
ashabu al-ardhi
ashabu al-bayti
ashabu al-hadiqati
ashabu as-safinati
ashabu al-mali
ashabu al-ibili
ashabu as-siiqi
ashabu al-hikmati
ashabu al-kitabi
ashabu al-‘ahdi
ashabu al-amanati
ashabu an-nakhili
ashabu al-kahfi
ashabu al-jannati
ashabu as-sa‘iri
ashabu al-harthi
ashabu al-‘uqali

ashabu al-karamati

Arab
S
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Arti
penghuni taman
pemilik waktu
para penolong
penolong agama
penolong kebenaran
penolong Nabi
penolong kaum lemah
penolong saudara

penolong kebaikan

penolong kemerdekaan

penolong keadilan
penolong rakyat
pemilik istana
pemilik kuda
pemilik senjata
pemilik pedang
pemilik pakaian
pemilik perusahaan
pemilik sekolah
pemilik kedai

Latin
ashabu ar-raudhati
ashabu az-zamani
ansaru al-islami
ansaru ad-dini
ansaru al-haqqi
ansaru an-nabiyyi
ansaru adh-dhu‘afa’i
ansaru al-ikhwani
ansaru al-khairi
ansaru al-hurriyyati
ansaru al-‘adli
ansaru asy-sya‘bi
ashabu al-qasri
ashabu al-khayli
ashabu as-silahi
ashabu as-sayfi
ashabu al-malabisi
ashabu asy-syarikati
ashabu al-madrasati

ashabu al-mahalli

Arab
isy3 Ol
S Ll
Pl sla
o S
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S
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caad Sl
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Arti
pemilik restoran
pemilik toko
pemilik hotel
pemilik bus
pemilik mobil
pemilik pesawat
pemilik pabrik
pemilik sumur
pemilik tambang
pemilik kapal laut
pemilik gudang
pemilik perpustakaan

pemﬂik kantor

pemilik ladang gandum

pemilik kolam
pemilik hewan ternak
pemilik ayam

pemilik kambing
pemilik sapi

pemilik kuda balap

Latin
ashabu al-math‘ami
ashabu al-mahallati
ashabu al-funadiqi
ashabu al-hafilati
ashabu as-sayyarati
ashabu at-ta’irati
ashabu al-masna‘i
ashabu al-bi’ri
ashabu al-ma‘dani
ashabu al-bakhriyyi
ashabu al-makhzani
ashabu al-maktabati
ashabu al-maktabi
ashabu al-qamhi
ashabu al-hawdi
ashabu al-mawashi
ashabu ad-dajaji
ashabu al-ma‘zi
ashabu al-baqari

ashabu al-khayli as-sar1‘i

Arab
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Arti
pemilik sawah
pemilik teater
pemilik bioskop
pemilik klinik
pemilik rumah sakit
pemilik laboratorium
pemilik apotek

pemilik perusahaan

besar

pemilik proyek
pemilik taman hiburan
pemilik galeri
pemilik seni
pemilik warisan
pemilik surat
pemilik berita
pemilik majalah
pemilik koran
pemilik radio
pemilik televisi

pemilik website

Latin
ashabu al-mazra‘ati
ashabu al-masrahi
ashabu as-sinama
ashabu al-‘iyadati
ashabu al-mustashfa
ashabu al-makhtabari
ashabu al-saydaliyati

ashabu asy-syarikati al-
kubra

ashabu al-mashra‘i
ashabu al-mumtahafi
ashabu al-ma‘radi
ashabu al-fanni
ashabu al-mirathi
ashabu ar-risalati
ashabu al-akhbari
ashabu al-majallati
ashabu as-sahifati
ashabu al-idha‘ati
ashabu at-tilfazi

ashabu al-mawqi‘i

Arab
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sl Slat
53l et
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Arti
pemilik akun
pemilik kode

pemilik kata sandi

pemilik jaringan
pemilik server
pemilik data
pemilik aplikasi
pemilik program
pemilik sistem

pemilik teknologi
pemﬂik proyek digital

pemilik komunitas
pemilik forum
pemilik grup
pemilik organisasi
pemilik yayasan
pemilik perusahaan
dagang

pemilik toko buku

Latin
ashabu al-hisabi
ashabu al-ramzi
ashabu al-kalimati as-
sirriyyati
ashabu asy-syabakati
ashabu al-khadimi
ashabu al-bayanati
ashabu at-tabiqi
ashabu al-barnamiji
ashabu an-nizami
ashabu at-tiknalajiya
ashabu al-mashra‘i ar-
ragami
ashabu al-mujtama'i
ashabu al-muntada
ashabu al-majmi‘ati
ashabu al-munazzamati
ashabu al-jam‘iyyati
ashabu asy-syirkati at-
tijariyyati

ashabu maktabati al-kutub

Arab
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Arti

pemilik pasar swalayan ashabu as-siigi al-markaziyy

pemilik gedung

pemilik menara

pemilik rumah besar

pemilik apartemen
pemﬂik vila

pemilik tanah luas

Penghormatan tamu
Penghormatan guru

Penghormatan orang

tua

Nama sekolah
Nama jalan
Nama kota
Nama negara
Nama sungai
Lantai sekolah
Lantai rumah
Lantai masjid
Lantai kayu

Lantai marmer

Latin

ashabu al-bina’i

ashabu al-burji

ashabu al-bayti al-kabiri
ashabu ash-shuqaqi
ashabu al-fillati

ashabu al-ardi al-wasi‘ati
ikhramu ad-dayfi

ikhramu al-ustadhi
ikhramu al-walidayni

ismu al-madrasah
ismu al-shari*

ismu al-madinah
ismu al-dawlah

ismu al-nahr
ardiyyatu al-madrasati
ardiyyatu al-bayti
ardiyyatu al-masjidi
ardiyyatu al-khashabi

ardiyyatu al-rukhami

Arab
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e et
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Arti
Lantai batu
Lantai keramik
Lantai dapur
Lantai pasar

Lantai kantor

Artinya
pintu rumah
pintu masjid
pintu sekolah
pintu surga
pintu neraka
pintu istana
pintu mobil
pintu kamar
pintu gedung
pintu toko

bagian rumah

Latin
ardiyyatu al-hajari
ardiyyatu al-qiramiki
ardiyyatu al-matbakhi
ardiyyatu as-stiqi

ardiyyatu al-maktabi

BRIy

Latin
babu al-bayti
babu al-masjidi
babu al-madrasati
babu al-jannati
babu an-nari
babu al-qasri
babu as-sayyarati
babu al-ghurfati
babu al-bina’i
babu al-mahalli
bahtu al-bayti

Arab
J;;s Z\Mo)\
Lol &2
C.L.U oy
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Arab
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Artinya
bagian masjid
bagian sekolah
bagian buku
bagian surat
bagian tubuh
bagian jalan
bagian pasar
bagian kampus
bagian kota
pintu rumah

pintu masjid

Arti
taman kota
taman sekolah
taman bunga
tempat wudhu
tempat parkir

taman bermain

Latin
bahtu al-masjidi
bahtu al-madrasati
bahtu al-kitabi
bahtu ar-risalati
bahtu al-jismi
bahtu at-tariqi
bahtu as-stqi
bahtu al-jami‘ati
bahtu al-madinati
babu al-bayti
babu al-masjidi

-C

Latin
tadyinu al-madinati
tadbiru al-madrasati
tazhinu al-azhari
tahwilu al-wuda’i
tawqifu al-sayyarati

tashmimu al-mal‘abi

Arab
JE b
4



Arti
tempat duduk
tempat shalat
tempat belajar
tempat kerja
tas sekolah
tas kantor
tas kulit
tali sepatu
tali jemuran
tali kapal
tali kambing
tali pinggang
tali pancing
tali listrik
tempat tidur
tempat makan
tempat minum

tempat ibadah

tempat mandi

Latin
takhtitu al-maq‘adi
ta'yinu al-musalla
talimu al-mathadi
ta‘miru al-ma‘mali
tasjilu al-madrasati
tashrifu al-maktabi
tadbiru al-jildt
tahkimu al-hidha’i
taliqu al-malahifi
taliqu al-safinati
taqayyudu al-ma‘zi
tahzimu al-sirwali
tahbilu al-saydi
taliqu al-kaharba’i
tanzimu al-firashi
tashghilu al-mat‘ami
tasqiyatu al-ma’i

tabidu al-masjidi

tanzifu al-hammami



Arti
tempat bermain
tempat penjualan
tempat pencucian
tempat pertemuan
mahkota raja
mahkota permaisuri
mahkota emas
mahkota perak
mahkota berlian
mahkota kerajaan
mahkota kehormatan
mahkota kemenangan
mahkota pahlawan

mahkota pengantin

Arti
pakaian musim panas

pakaian musim dingin

Latin
tala‘ubu al-mal‘abi
tabi‘u al-sil‘ati
taghsilu al-malabisi
tahaduthu al-ijtima‘i
tijanul-malaki
tjanul-malikat
tijanuz-zahabi
tijanul-fiddati
tijanul-almasi
tijanul-mamlakah
tijanus-syarafi
tijanul-fawzi
tijanul-batali

tijanul-‘ariisi

Latin
thiyaabus-sayfi

thiyaabus-sita’i

Arab
Al s
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Arti
pakaian bersih
pakaian panjang
pakaian baru
pakaian kerja
pakaian tidur
pakaian pesta
pakaian olahraga
pakaian rumah
revolusi rakyat
revolusi kemerdekaan
revolusi teknologi
revolusi industri
revolusi informasi
buah tin
buah delima
buah anggur
buah zaitun
buah kurma
hasil kerja
hasil belajar

Latin
thiyaabun-nazafati
thiyaabul-tawili
thiyaabul-jadidi
thiyaabul-‘amali
thiyaabun-nawmi
thiyaabul-haflati
thiyaabus-sibahati
thiyaabul-manzili
thawratun-nasi
thawratul-istiglali
thawratut-tiknalajiya
thawratul-sina‘ati
thawratul-ma‘lumati
thamarut-tini
thamarur-rummani
thamarul-‘inabi
thamaruz-zaytini
thamarut-tamri
thamarul-‘amali

thamarut-ta‘allumi



Arti Latin

hasil penelitian thamarul-bahthi cs &
hasil perdagangan thamarut-tijarah B{ESIE
hasil pertanian thamaruz-zira‘ati &\ j;H &
hasil industri thamarus-sina‘ati bzl &
hadiah pameran thamarul-ma‘radi oAl &
perbuatan baik thamarul-khairi A
buah pikiran thamarul-fikri Kl 5@
buah tangan thamarul-yadi Relg=
tiga hari thalathatu ayyamin rb\ FoE
tiga malam thalathatu layalin JU NG
tiga bulan thalathatu ashhurin il
tiga tahun thalathatu sanawatin Olga %
tiga anak thalathatu auladin IRESE
tiga saudara thalathatu ikhwatin 55 49
tiga buku thalathatu kutubin k_/.:{ NG
tiga kota thalathatu mudunin dlﬁ NG
tiga rumah thalathatu buyttin TP zuﬁu
tiga meja thalathatu tawilatin oYL &3
ular besar thu‘banul-kabiri PR

ular kecil thu‘banul-saghiri PEAIRIEE



Arti
ular berbisa
ular air
ular padang pasir
ular pohon
ular tanah
ular hitam
ular putih
ular hijau
salju musim dingin
salju musim panas
salju putih
salju tebal
salju tipis
salju turun
salju lembut
salju keras
salju pertama

salju terakhir

Latin
thu‘banus-sammi
thu‘banul-ma’i
thu‘banul-sahra’i
thu‘banus-syajari
thu‘banul-ardi
thu‘banul-aswadi
thu‘banul-abyadi
thu‘banul-akhdhari
thaljul-3ita’i
thaljus-sayfi
thaljul-abyadi
thaljul-ghalizi
thaljul-raqigi
thaljun-nazili
thaljul-layyin
thaljul-qast
thaljul-awwali

thaljul»ékhiri



Artinya
gunung tinggi
gunung pasir
gunung salju
gunung batu
jendela rumah
jembatan besi
jembatan kayu
jembatan sungai
jam dinding
jalan raya
jalan desa
jalan sempit
jalan lebar
jalan utama
jalur pegunungan
jalur perdagangan
jalur laut
Lonceng masjid

Lonceng gereja

o

Latin
jabalun ‘alt
jabalun ramliyyun
jabalun thaljiyyun
jabalun hajariyyun
jurnalu al-bayti
jistun hadidiyyun
jistun khashabiyyun
jisru an-nahr
jamitu as-sa‘ati
jadatun kubra
jadatun garyah
jadatun dayyiqah
jadatun wasi‘ah
jadatun ra’isiyyah
jadatun jibaliyyah
jadatun tijariyyah
jadatun bahriyyah
jarasu al-masjidi

jarasu al-kanisati



Artinya
Lonceng sekolah
Lonceng peringatan
Lonceng kapal
Lonceng pernikahan
Lonceng jam
Lonceng pintu
Lonceng perayaan

Lonceng kematian

Arti
kebun rumah
kebun sekolah
kebun masjid
kebun kota
kebun desa
kebun bunga
kebun sayur
kebun buah

halaman rumah

Latin
jarasu al-madrasati
jarasu at-tandhiri
jarasu as-safinati
jarasu al-‘ursi
jarasu as-sd‘ati
jarasu al-babi
jarasu al-ihtifali

jarasu al-mawti

Latin

hadiqatu al-bayti

hadiqatu al-madrasati

hadiqatu al-masjidi
hadigatu al-madinati
hadiqatu al-qaryati
hadiqatu az-zahri
hadiqatu al-khudri
hadiqatu al-fakihati
hawshu al-bayti

Arab
ol
ald s
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Arti
halaman sekolah
halaman masjid
halaman kota
halaman desa
halaman pasar
pintu rumah
pintu masjid
pintu surga
pintu kota
tali kuda
tali unta
tali kapal
tali perahu
tali tenda

tali jemuran

pakaian musim dingin

pakaian musim panas

pakaian kerja
pakaian pesta

pakaian olahraga

Latin
hawshu al-madrasati
hawshu al-masjidi
hawshu al-madinati
hawshu al-qaryati
hawshu as-saqi
hijabu al-bayti
hijabu al-masjidi
hijabu al-jannati
hijabu al-madinati
hablu al-farasi
hablu al-ibil
hablu as-safinati
hablu al-qaribi
hablu al-khaymati
hablu al-ghasli
hullatu ash-shita’i
hullatu ash-shayfi
hullatu al-‘amali
hullatu al-haflati

hullatu ar-riyadati
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Arti
buku sejarah
buku kisah

buku perjalanan

buku petualangan

buku nabi

suara burung
suara air

suara angin
suara ombak
suara petir

nama gunung
nama sungai
nama laut

nama kota

nama desa
teman baik
teman lama
teman masa kecil
teman seperjalanan

teman sekolah

Latin
hikayatu at-tarikhi
hikayatu al-gissati
hikayatu ar-rihlati

hikayatu al-

mughamarati
hikayatu an-nabiyyi
hadithu at-tayri
hadithu al-ma’i
hadithu ar-rihi
hadithu al-mawjt
hadithu ar-ra‘di
hadru aljabali
hadru an-nahri
hadru al-bahri
hadru al-madinati
hadru al-qaryati
habibu al-qalb
habibu al-madi
habibu at-tufalah
habibu as-safar

habibu al-madrasati

Arab
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Arti
Perhiasan wanita
Hak manusia

Hewan kurban

Hewan peliharaan

Hewan buas

Hewan ternak

Hewan laut
Hewan darat
Hewan liar
Hewan jinak
Hewan langka
Hewan besar
Hewan kecil
Hikmah kitab
Hikmah Tuhan
Hudud Allah
Hukum Allah
Hukum Kitab

Hukum Nabi

Latin
huliyyu an-nisa’i
haqqu al-insani
hayawanu al-udhiyyati
hayawanu al-mafhiizi

hayawanu al-

muf'tarisi

hayawanu al-

mawshfi
hayawanu al-bahri
hayawanu al-barri
hayawanu al-wahshi
hayawanu al-ali fi
hayawanu an-nadiri
hayawanu al-kabiri
hayawanu as-saghiri
hikmat al-kitab
hikmat Allah
hudad Allah

hukm Allzh

hukm al-kitab
hukm al-nabi



Arti
Hukum manusia
Hukum adil
Hukum benar
Hukum kitabullah
Hukum Rasul
Hukum Islam
Hukum syariat
Hukum dunia
Hukum akhirat
Hukum kaum
Hukum bumi
Hukum langit
Hukum surga
Hukum neraka
Hukum orang zalim
Hukum orang beriman
Hukum orang kafir
Hukum orang munafik
Hukum orang musyrik

Hukum orang fasik

Latin
hukm al-nas
hukm al-‘adl
hukm al-haqq
hukm kitab Allah
hukm al-rasal
hukm al-islam
hukm al-shari‘ah
hukm al-dunya
hukm al-akhirah
hukm al-qawm
hukm al-ard
hukm al-sama’
hukm al-jannah
hukm al-nar

hukm al-zalimin

hukm al-mu’minin

hukm al-kafirin

hukm al»munéfiqin

hukm al-mushrikin

hukm al»fésiqin



Arti
Hukum orang benar
Hikmah langit
Hikmah bumi
Hikmah Al-Qur’an
Hikmah Rasul
Hikmah nabi
Hikmah umat
Hikmah takdir
Hikmah ilmu
Hikmah amal
Hikmah iman
Hikmah islam
Hikmah sabar
Hikmah syukur
Hikmah zuhud
Hikmah adil
Hikmah kemenangan
Hikmah surga
Hikmah neraka

Hikmah akhirat

Latin
hukm al-sadigin
hikmat al-sama’
hikmat al-ard
hikmat al-quran
hikmat al-rasal
hikmat al-nabi
hikmat al-ummah
hikmat al-qadar
hikmat al-ilm
hikmat al-‘amal
hikmat al-iman
hikmat al-islam
hikmat al-sabr
hikmat al-shukr
hikmat al-zuhd
hikmat al-‘adl
hikmat al-nasr
hikmat aljannah
hikmat al-nar

hikmat al-akhirah
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Arti
Hikmah dunia

Arti
Saudara lelaki ayah
Saudara lelaki ibu
Khotbah Jumat
Khotbah nikah
Khotbah Idul Fitri
Khotbah Idul Adha

Cincin emas

Cincin perak
Cincin batu akik

Baju luar

Latin

hikmat al-dunya

AP O

Latin
khuwwatu al-abi
khuwwatu al-ummi
khutbatu al-jum‘ati
khutbatu an-nikahi
khutbatu al-1di
khutbatu al-adha

khatamu adh-
dhahabi

khatamu al-fiddati
khatamu al-‘aqiqi
khittu al-jilbabi
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Arti
Kain penutup kepala
Kain penutup wajah
Kain penutup dada
Rumah tetangga
Pilihan terbaik
Pilihan rakyat
Pilihan umat
Keindahan surge
Keindahan alam
Keindahan wajah
Kebaikan hati

Keistimewaan ilmu
Keistimewaan orang beriman

Keistimewaan ibadah
Menutup pembicaraan
Menutup surat
Menutup mushaf
Penutup acara
Penutup doa

Penutup pidato

Latin
khimaru ar-ra’si
khimaru al-wajhi
khimaru as-sadri
khiyaru al-jirani
khiyaru al-afdali
khiyaru ash-sha‘bi
khiyaru al-ummah
khusnu aljannati
khusnu at-tabi‘ati
khusnu al-wajhi
khussu al-qalbi
khusasu al-‘ilmi
khustsu al-
mu’minina
khustsu al-‘ibadati
khatmu al-hadithi
khatmu ar-risalati
khatmu al-mushafi
khitamu al-hafli
khitamu ad-du‘@’i

khitamu al-kalami



Arti
Perkampungan nelayan

Perkampungan petani
Perkampungan dagang
Perjalanan panjang
Perjalanan singkat

Perjalanan ibadah

Arti
dinding kota
pakaian musim dingin
dahan pohon
daun pintu
dahan zaitun
dahan kelapa
daftar nama

daftar alamat

Latin
khuttatu as-
sayyadina
khuttatu az-zurra'‘i
khuttatu at-tujjari
khissu at-tarigi
khissu al-masafati

khissu al-hajji

i &

Latin
diwanu al-madinati
dilbasu al-shita’i
dahnu al-shajarati
dafu al-babi
dahnu al-zaytiini
dahnu al-nakhli
daftar al-asma’i

daftar al-‘unwani
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Arti
daftar pelajaran
daftar anggota
daftar belanja

daftar menu

daftar pengunjung

daftar pelanggan
daftar pegawai
daftar siswa
daftar guru
daftar kitab
daratan luas
daratan hijau
daratan pasir
daratan tandus
dahan bunga
dahan mangga
dahan apel
dahan pisang
dahan jeruk

darah manusia

Latin
daftar al-dursi
daftar al-a‘da’i
daftar al-mashrayati
daftar al-qa’imati
daftar al-zowari
daftar al-zaba’ini
daftar al-muwazzafina
daftar al-tullabi
daftar al-mu‘allimina
daftar al-kutubi
dawhatu al-ardi
dawhatu al-khudrati
dawhatu al-ramli
dawhatu al-qafri
dahnu al-zahri
dahnu al-manggha
dahnu al-tuffahi
dahnu al-mawzi
dahnu al-burtuqali

dammu al-insani
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Arti
darah hewan
darah segar
darah kental
darah beku
darah suci
darah kotor
darah penderita
darah pejuang
darah korban
darah pahlawan
debu jalan
debu rumah
debu lemari
debu buku
debu meja
debu kursi
debu jendela
debu lantai
debu karpet
debu mobil

Latin
dammu al-hayawani
dammu al-taziji
dammu al-thakhini
dammu al-jamidi
dammu al-tahiri
dammu al-najisi
dammu al-maridi
dammu al-mujahidi
dammu al-magqtdli
dammu al-batali
dhabiru al-tariqi
dhabaru al-bayti
dhabiiru al-khizanati
dhabiru al-kitabi
dhabiru al-maktabi
dhabiiru al-kursi
dhabaru al-shubbaki
dhabiru al-ardi
dhabiiru al-sajjadati

dhabiiru al-sayyarati
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Arti
desa kecil

desa besar

desa indah

desa nelayan
desa petani

desa pegunungan
desa pantai

desa wisata

desa industry
desa perdagangan

Artinya
mahkota raja
ekor kuda
ekor burung
ujung pedang

ujung pena

Latin
daru al-qariyati

daru al-qaryati al-
kubra

daru al-qariyati al-
jamilah

daru al-sayyadina
daru al-fallahina
daru al-jibal

daru al-shati’i
daru al-siyahati
daru al-sina‘ati

daru al-tijarah

il O

Latin
dhil al-malik
dhil al-farasi
dhil al-ta’iri
dhil al-sayfi

dhil al-qalami
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Artinya
ujung baju
ekor ikan
ujung bendera
ekor komet
catatan tambahan
pendeta agama
pemilik kekayaan
pemilik ilmu
orang bersabar
orang kuat
pemilik keberanian

pemilik kehormatan
pemilik wajah tampan

pemilik suara indah
pemilik harta
pemilik rumah
pemilik tanah
pemilik kebun
pemilik mobil
pemilik kapal

Latin
dhil al-thawbi
dhil al-samaki
dhil al-‘alamah
dhil al-kawkabi
dhil al-kitabi
dhi al-dini
dhi al-tharwati
dht al-‘ilmi
dht al-sabri
dha al-quwwati
dht al-shaja‘ah
dhi al-karamati
dha al-wajhi al-
hasani
dht al-sawti al-jamili
dha al-mali
dha al-bayti
dht al-ardi
dha al-bustani
dht al-sayyarati

dha al-safinati
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Artinya Latin Arab

pemilik buku dha al-kutubi LS
pemilik pena dhi al-aqlami Y 5
pemilik ladang dha al-hagli ’9&1\ 5
pemilik sawah dhi al-zar'i #33) 5
pemilik ternak dha al-mawashi S 5
pemilik kuda dha al-khayli Jai b
pemilik unta dha al-ibil 55
pemilik kambing dha al-ma‘zi BAU
pemilik ayam dha al-dajaji Zedl
pemilik madu dha al-‘asali Jaall 5
pemilik kebijaksanaan dha al-hikmati &S
pemilik kesabaran dha al-sabri BN
pemilik kasih sayang dha al-rahmati SN
pemilik kekuasaan dhi al-sultani R
pemilik kerajaan dha al-mamlakati Ky A
pemilik pedang dha al-sayfi AL
pemilik perisai dha al-dir'i w55
pemilik panah dha al-sihami AR
pemilik busur dha al-qawsi wm 5

pemilik tombak dha al-rumhi an!\ )3



Artinya
pemilik pakaian
pemilik permata
pemilik mutiara
pemilik emas
pemilik perak
pemilik permadani
pemilik kebersihan
pemilik keberuntungan
pemilik kebaikan
pemilik keadilan
pemilik kesetiaan
pemilik kemuliaan
pemilik kesucian
pemilik keberanian
pemilik cahaya

pemilik suara keras
pemilik suara lembut
pemilik pandangan tajam

pemilik tangan kuat

Latin
dhi al-libasi
dha al-jawharati
dht al-lu’lu’i
dht al-dhahabi
dha al-fiddati
dhi al-bisati
dhi al-nazafati
dht al-hazzi
dha al-khayri
dha al-‘adli
dha al-wafa’i
dha al-sharafi
dha al-taharah
dha al-basili
dhi al-nari
dha al-sawti al-‘ali
dha al-sawti al-

layyin

dha al-basari al-hadi

dha al-yadi al-
qawiyyah
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Artinya
kepala sekolah
kepala pemerintahan
kepala keluarga
pemimpin pasukan
presiden negara
presiden universitas
raja negeri
raja Arab
raja Mesir
rahmat Allah
rahmat Tuhan
rahmat dunia
rahmat akhirat
rahasia hati
rahasia hidup

ruang kelas

Latin
ra’su al-madrasati
ra’su al-hukamati
ra’su al-usrah
ra’isu al-jayshi
ra’isu ad-dawlah
ra’isu al-jami‘ah
raju al-biladi
raju al-‘Arab
raju Misra
rahmatu Allahi
rahmatu ar-Rabbi
rahmatu ad-dunya
rahmatu al-akhirah
rahssu al-qalbi
rahssu al-hayati

righu al-saft



Artinya
ruang tamu
ruang guru
ruang makan
ruang pertemuan
rumah sakit
rumah ibadah
rumah guru
rumah kepala desa
rumah penguasa
rumah tamu
rezeki Allah
rezeki halal
rezeki haram
rezeki keluarga
rezeki pekerja
rezeki petani
rahang singa
rahang harimau
rahang manusia

rahang ikan

Latin
righu al-duyafi
righu al-mu‘allimina
righu al-akli
righu al-ijtima‘i
riima al-maridi
rima al-‘ibadati
rima al-mu‘allimi
riima ra’isi al-qaryati
rama al-hakimi
rima al-duyafi
rizqu Allahi
rizqu halalin
rizqu haramin
rizqu al-usrah
rizqu al-‘amili
rizqu al-fallahi
rahnu al-asadi
rahnu al-numiiri
rahnu al-insani

rahnu al-samaki
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Artinya
rahang buaya
ransel sekolah
ransel hitam
ransel tentara
ransel perjalanan
ransel kerja
rapor sekolah
rapor nilai

rapor murid

rapor guru

Artinya
kebun zaitun
bunga mawar
kebun bunga
puncak gunung
keturunan raja
pemilik rumah

zakat fitrah

Latin
rahnu al-timsahi
rahlu al-madrasati
rahlu as-sawadi
rahlu al-jundi
rahlu as-safari
rahlu al-‘amali
ragmu al-madrasati
raqmu al-darajati
ragmu al-talibi
ragmu al-mu‘allimi

Sl

Latin
zar‘u az-zaytuni
zahru al-wardi
zahratu al-azhari
zirwatu al-jabali
zurriyyatu al-maliki
zamiru al-bayti

zakatu al-fitri
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Artinya
zakat mal
zakat profesi
zakat pertanian
zakat perdagangan
zakat emas
zakat perak
zakat ternak
zakat hasil tambang
zakat rikaz
zakat tanaman
zakat buah-buahan
zakat madu
zakat ikan
zakat burung
zakat unta
zakat sapi
zakat kambing
zakat kuda
zakat properti

zakat sewa

Latin
zakatu al-mali
zakatu al-mahrafi
zakatu az-za‘ri
zakatu at-tijarah
zakatu az-zahabi
zakatu al-fiddati
zakatu al-an‘ami
zakatu al-ma‘dini
zakatu ar-rikazi
zakatu an-nabati
zakatu ats-tsimari
zakatu al-‘asali
zakatu al-hatt
zakatu al-tuytri
zakatu al-ibilt
zakatu al-baqari
zakatu al-ghanami
zakatu al-khayli
zakatu al-‘aqari

zakatu al-ijarah

Arab
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Artinya
zakat simpanan
zakat tabungan
zakat saham
zakat obligasi
zakat warisan
zakat hadiah
zakat hibah
zakat sedekah
zakat pinjaman
zakat hutang
zakat nafkah
zakat konsumsi
zakat produksi
Kaca jendela
Kaca mobil
Kaca spion
Kaca meja

Kaca lemari

Latin
zakatu ad-dukhri
zakatu al-wadiati
zakatu as-sahami
zakatu as-sanadi
zakatu al-miratsi
zakatu al-hadiyyati
zakatu al-hibati
zakatu as-sadaqati
zakatu al-qardi
zakatu ad-dayni
zakatu an-nafaqati
zakatu al-istihlak
zakatu al-intaj
zujaju asy-syubbak
zujaju as-sayyarah
zujaju as-sibyiin
zujaju at-tawilah

zujaju al-khizanah
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Arti
rahasia hati
rahasia langit
rahasia ilmu

rahasia kehidupan

rahasia kebahagiaan

rahasia keberhasilan

rahasia kekuatan

rahasia cinta

Artinya
Jalan kota
Jalan besar
Jalan utama
Jalan sekolah
Jalan masjid
Jalan pasar
Jalan rumah sakit

Jalan taman

Latin
sirru al-qalbi
sirru as-sama’i
sirru al-‘ilmi
sirru al-hayati
sirru as-sa‘adati
sirru anfnajéhi
sirru al-quwwati

sirru al-hubbi

U}"“M O

Latin
syari‘ al-madinah
syari‘ kabir
syari ra’isi
syari‘ al-madrasah
syari‘ al-masjid
syari® al-siiq
syari‘ al-mustashfa

syari* al-hadiqah
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Artinya
Jalan perkantoran
Jalan universitas
Pasir gurun
Pasir pantai
Pasir sungai
Wajah bulan
Wajah bintang
Aroma bunga
Aroma kopi
Aroma rempah
Aroma masakan
Aroma udara
Suara angin
Suara air
Suara hujan
Suara burung
Suara musik
Cahaya matahari
Cahaya bulan
Cahaya lampu

Latin
syari‘ al-maktabat
syari® al-jami‘ah
syab‘u al-shahra’
shati’ al-bahr
shati” al-nahr
shabah al-qgamar
shabah al-najm
shamm al-zahr
shamm al-qahwah
shamm al-baharat
shamm al-ta‘am
shamm al-hawa’
shasid al-tih
shasid al-ma’
shasid al-matar
shasid al-tayr
shasid al-masiqa
shawa“ al-shams
shawa' al-qamar

shawa' al-misbah
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Artinya
Cahaya lilin
Cahaya bintang
Pintu rumah
Pintu sekolah
Pintu masjid
Pintu kantor

Pintu took

Arti
Suara ombak
Suara burung
Suara hujan
Suara angin
Suara hati
Suara adzan
Suara anak
Suara langkah

Suara tawa

Latin
shawa' al-sham‘ah
shawa al-najm
shubbak al-bayt
shubbak al-madrasah
shubbak al-masjid
shubbak al-maktab
shubbak al-mahall

Slall G

Latin
sawtu al-mawji
sawtu al-tayri
sawtu al-matari
sawtu al-rthi
sawtu al-qalbi
sawtu al-adhani
sawtu al-tifli
sawtu al-khuta

sawtu al-dahiki
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Arti
Suara tangis
Suara gemuruh
Suara bisikan
Suara sirene
Suara mesin
Suara pintu
Suara radio
Suara gemericik
Suara tepuk tangan
Suara gong
Suara bedug
Jalan kota
Jalan lurus
Jalan desa
Jalan besar
Jalan sempit
Sinar matahari
Sinar rembulan
Sinar lampu

Sinar harapan

Latin
sawtu al-buka’i
sawtu al-ra‘di
sawtu al-hamasi
sawtu al-sirini
sawtu al-makinati
sawtu al-babi
sawtu al-radiyi
sawtu al-ma’i
sawtu al-tasfiqi
sawtu al-jungi
sawtu al-tabali
siratu al-madinati
siratu al-mustaqimi
siratu al-qaryati
siratu al-kabiri
siratu al-dayyiqi
sawbu al-shamsi
sawbu al-qamari
sawbu al-misbahi

sawbu al-amali



Arti
Sinar kebenaran
Wajah indah
Wajah sedih
Wajah gembira
Wajah marah
Wajah polos
Bentuk rumah
Bentuk masjid
Bentuk sekolah
Bentuk pasar

Bentuk taman

Arti
Duri mawar
Dinding rumah
Darah hewan
Daging kambing
Daun pohon
Dataran luas

Denyut jantung

Latin
sawbu al-haqgi
sratu al-jamili
stratu al-huzni
stratu al-farahi
siratu al-ghadabi
stratu al-bara’ati
siratu al-bayti

stratu al-masjidi

stratu al-madrasati

saratu al-siiqi
siratu al-hadiqati

Alall G

Latin
darsu al-wardi
dira‘u al-bayti
dama al-hayawani
dahru al-ghanami
dahfu al-shajari
dahya’u al-ardi
darbatu al-qalbi

Arab
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Arti

Derajat kehormatan

Deretan kursi

Dorongan semangat

Dokumen penting
Dunia pendidikan
Desain bangunan
Daerah gurun
Daftar nama
Debu jalan
Dedaunan kering
Detik terakhir
Dialog ilmiah
Dukungan moral
Durasi waktu
Dunia sastra
Dunia bisnis
Derajat kebenaran
Dalih alasan
Dada burung

Desakan kuat

Latin
darajatu al-karamati
dafsu al-kurasi
daghtu al-hamasati
daw’u al-wathiqati
daw’u al-ta‘limi
dira‘u al-bina’i
dahya’u al-sahra’i
dabtsu al-asma’i

daribu al-tariqi

dahfu al-awraq al-jaffati

darfatu al-akhirati

diwanu al-ilmi

dahdu al-ma‘nawiyyati

daw’u al-zamani
diwanu al-adabi
daw’u al-tijarah
darajatu al-haqqi
daribu al-udhri
dahru al-tayri
daghtu al-shadidi

Arab
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Arti
Debar hati
Doa keselamatan
Doa keberkahan
Duka mendalam
Deru angin
Deru ombak
Daun hijau
Daun kelapa
Duri tajam
Duri pohon
Debu pasir
Debu halus

Dunia teknologi

Artinya
Pintu masjid
Jalan kota

Jalan sekolah

Latin
darbu al-qalbi
dira‘u al-salamati
dira‘u al-barakati
duhilu al-huzni
dajiju al-rthi
dajiju al-amwaji
dahfu al-akhdhari
dahfu al-nakhli
darsu al-hadi
darsu al-shajari
daribu al-rimali
daribu al-na‘imi

daw’u al-tiknlajiya

ol 3

Latin
tariqu al-masjidi
tariqu al-madinati

tariqu al-madrasati

Arab
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Artinya
Pintu rumah
Jalan pasar
Jalan kampus
Jalan taman
Jalan laut
Jalan pegunungan
Jalan hutan
Mahkota raja
Mahkota ratu
Mahkota pengantin
Mahkota pangeran
Mahkota putri
Benteng kota
Benteng laut
Bukit pasir
Bukit salju
Gunung tinggi
Meja guru
Meja murid

Meja kantor

Latin
tariqu al-bayti
tariqu as-stiqi
tariqu al-jami‘ati
tariqu al-hadiqati
tariqu al-bahri
tariqu al-jibali
tariqu al-ghabati
taj’ al-malik
taj al-malikati
tij’ al-‘artisi
t,éj’ al-amiri
taj al-amirati
tawru al-madinati
tawru al-bahri
tawru as-sabkhi
tawru as-salji
tawru al-‘ali
tawilah”al-mu‘allimi
tawilah’at-talibi

tawilah’al-maktabi

Arab
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Artinya
Meja tamu

Meja makan
Tempat duduk guru

Jalan kebun

Jalan stasiun
Jalan bandara
Jalan pabrik

Pintu surga

Pintu neraka
Pintu kedai

Pintu kantor
Pintu hotel

Pintu sekolah
Jalan kebijaksanaan
Jalan keimanan
Jalan kebenaran
Jalan kesabaran
Jalan kemenangan
Jalan kemuliaan

Jalan keselamatan

Latin Arab

tawilahad-duyafi AR 1
tawilah'al-akli LI,k

tawilatu al-julaisi lil-

sl 50

mu‘allimi 5

tariqu al-bustani QL_»’J\ Sk
tariqu al-mahattati Bsd) & )L
tariqu al-matari QU;U & )L
tariqu al-masna‘i t.al\ & )L
tariqu al-jannati e & )L
tariqu an-nari JL’J\ & JL
tariqu al-mahalli ;L‘U & JL
tariqu al-maktabi wﬂ\ & JL
tariqu al-funadiqi L},JLZ.\\ & Jla
tariqu al-madrasati ;u’.ﬂj:\l\ & JL
tariqu al-hikmati A&J—\ Sk
tariqu al-imani thy\ Sk
tariqu al-haqqi QL\ & jia
tariqu as-sabri Jml\ & Jla
tariqu an-nasri j‘aﬂ\ & Jla
tariqu al-karamati parl & Jla

tariqu as-salamati el &b



Artinya
Jalan kebahagiaan
Jalan kebersihan
Jalan keadilan
Jalan kemakmuran
Jalan persatuan
Jalan cinta

Jalan ilmu

Artinya
Bayangan pohon
Bayangan rumah
Bayangan gunung
Bayangan awan
Bayangan tembok
Bayangan malam
Bayangan pagi
Bayangan sore
Bayangan matahari
Bayangan bulan

Kezhaliman raja

Latin
tariqu as-sa‘adati
tariqu an-nazafati
tariqu al-‘adli
tariqu ar-rafahi
tariqu al-wahdati
tariqu al-hubbi
tariqu al-‘ilmi

Latin
zillu asy-syajarati
zillu al-bayti
zillu al-jabali
zillu al-ghanami
zillu al-jidari
zillu al-layli
zillu as-sabahi
zillu al-masa’i
zillu asy-syamsi
zillu al-qamari

zulmu al-malaki

Arab
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Artinya
Kezhaliman penguasa
Kezhaliman manusia
Kezhaliman musuh
Kezhaliman penjajah
Kezhaliman tetangga
Kezhaliman saudara
Kezhaliman diri
Kezhaliman rakyat
Kezhaliman pemimpin
Keunggulan ilmu
Keunggulan bangsa
Keunggulan pasukan
Keunggulan kebenaran
Keunggulan kesabaran
Keunggulan keimanan
Keunggulan kesopanan
Keunggulan kebaikan
Keunggulan keberanian
Keunggulan kebersihan

Penampakan cahaya

Latin
zulmu as-sultani
zulmu al-insani
zulmu al-‘aduwwi
zulmu al-mubhtalli
zulmu al-jari
zulmu al-akhi
zulmu an-nafsi
zulmu asy-sya‘bi
zulmu al-q@’idi
zufru al-‘ilmi
zufru al-ummah
zufru aljayshi
zufru al-haqqi
zufru ag-sabri
zufru al-imani
zufru al-adabi
zufru al-khayri
zufru asy-suja‘ah
zufru an-nazafah

zuh@iru an-niri



Artinya
Penampakan
kebenaran
Penampakan kekuatan

Penampakan

kemenangan
Penampakan bintang
Penampakan bulan
Penampakan matahari
Penampakan pelangi
Penampakan senjata
Penampakan wajah
Kebanggaan bangsa
Kebanggaan keluarga
Kebanggaan negeri
Kebanggaan pasukan
Kebanggaan agama
Kebanggaan guru
Kebanggaan murid
Kebanggaan pemuda

Kebanggaan wanita

Latin
zuhiiru al-haqqi
zuhiiru al-quwwati
zuhiiru an-nasri

zuhiiru an-nujumi
zuhiru al-qamari
zuhiiru asy-syamsi
zuhiru al-gaws
zuhiru as-silahi
zuhiru al-wajhi
zahru al-ummah
zahru al-‘@’ilah
zahru al-biladi
zahru aljayshi
zahru ad-dini
zahru al-mu‘allimi
zahru at-talibi
zahru asy-syababi

zahru al-mar’ah



Artinya
Ilmu agama
IImu bahasa
Ilmu syariah
IImu tafsir
Ilmu hadits
IImu fikih
Ilmu kedokteran
IImu astronomi
IImu filsafat
[Imu matematika
lmu geografi
llmu sejarah
Ilmu computer
Ilmu politik
IImu ekonomi
IImu kimia

IImu fisika

ol G

Latin
‘llmu ad-din
‘Imu al-lughah
‘Ilmu asy-syari‘ah
‘IImu at-tafsir
‘Ilmu al-hadit
‘lmu al-figh
‘Ilmu at-tibb
‘lmu al-falak
‘llmu al-falsafah
‘llmu ar-riyadiyyat
‘lmu aljughrafiya
‘Ilmu at-tarikh
‘Ilmu al-hasab
‘llmu as-siyasah
‘Ilmu al-iqtisad
‘Ilmu al-kimiya’

‘Ilmu al-fizik

Arab
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Artinya
Ilmu biologi
Ilmu pertanian
Ilmu pendidikan
Ilmu hukum
Ilmu akhlak
Ilmu kebudayaan
Ilmu bahasa Arab
Ilmu bahasa Inggris
Ilmu music
Ilmu komunikasi
Ilmu psikologi
Ilmu sosiologi
Ilmu lingkungan
Ilmu kesehatan
Ilmu teknologi
Ilmu pertahanan
Ilmu seni
Ilmu perbankan
Ilmu pemasaran

Ilmu perdagangan

Latin
‘Ilmu al-hayah
‘Ilmu az-zira‘ah
‘Ilmu at-tarbiyah
‘Ilmu al-ganin
‘Imu al-akhlaq
‘Imu al-hadarah
‘Imu al-‘Arabiyyah
‘Ilmu al-Injliziyyah
‘Ilmu al-misiqa
Tlmu al-ittisal
‘Ilmu an-nafs
‘Ilmu al-ijtima‘
‘Imu al-bi'ah
‘Ilmu as-sihhah
‘llmu at-taknalajiya
‘Ilmu ad-difa*
‘Ilmu al-funiin
‘Imu al-masarif
‘Ilmu at-taswiq

‘Ilmu at-tijarah

Arab
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Artinya
Ilmu manajemen
Ilmu lingkungan
hidup
Ilmu keselamatan
kerja
Tlmu gizi
Ilmu olahraga
Ilmu jurnalistik
Ilmu perhotelan
Ilmu pariwisata
Ilmu kelautan

Ilmu Perikanan
Ilmu peternakan

Ilmu perencanaan
Ilmu arsitektur

Ilmu desain

Arti

Tirai rumah

Latin

‘Tlmu al-idarah
‘Ilmu al-hayah al-br'iyyah

‘Ilmu as-salamah al-

mihaniyyah

‘Ilmu al-ghidha’
‘Ilmu ar-riyadah
‘llmu as-sahafah
‘Ilmu al-fanadiq
‘Ilmu as-siyahah
‘Imu al-bahr
‘Ilmu as-sayd
‘Ilmu at-tarbiyah al-
hayawaniyyah
‘Ilmu at-takhtit
‘Imu al-handasah

‘Tlmu at-tasmim

ol G

Latin

ghitha’ al-bayt

Arab
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Arti
Hiasan dinding
Bayangan pohon
Burung gagak
Langit malam
Mata air
Gunung tinggi
Pintu kamar
Tanaman hijau
Perhiasan emas
Kebun anggur
Lubang gua
Sungai besar
Kepala keluarga
Warna gelap
Gema suara
Kain penutup
Pasir gurun
Pohon zaitun
Jalan sempit

Kilau cahaya

Latin
ghilaf aljidar
ghill shajarah
ghurab al-sabah
ghamam al-layl
ghayl al-ma’
ghurfa aljabal
ghulq al-ghurfah
ghars akhdar
ghisha’ al-dhahab
ghars al-inab
ghar al-jabal
ghariq al-nahr
ghayah al-@ilah
ghamq al-lawn
sada’ al-ghurrah
ghitha’ al-gimash
ghubar al-sahra’
ghusn al-zaytin
ghayah al-tariq

ghurar al-nar

Arab
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Arti
Daun kering
Air hujan
Pasar kota
Wajah cantik
Bangunan besar
Gelombang laut
Aroma harum
Cahaya pagi

Suara keras

Pakaian petani
Pemimpin rakyat
Pencinta ilmu
Buku filsafat
Sumber cahaya
Penjaga harta
Pintu kemenangan
Pelindung negeri

Sumber kebaikan

Arti

Latin
ghusn nashih
ghayth al-sama’
ghurfa al-stiq
ghudab al-wajh
ghuraf al-imarah
ghamr al-bahr
ghulab al-‘itr
ghurib al-sabah
ghadab al-sawt

A G

fathan al-fallah
faris al-shab
fahim al-ilm
fasil al-falsafah
fadih al-nar
fahiz al-mal
fatih al-nasr
faris al-bilad
fa’id al-khayr

Latin

Arab
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Arti

Penuntut ilmu

Arti
Diri pemimpin
Pemimpin tentara
Pemimpin kota
Pemimpin sekolah
Pemimpin proyek
Pemimpin perjalanan
Pemimpin rakyat
Pemimpin pasukan
Pemimpin negara
Pemimpin kelompok
Penjaga gerbang
Penanggung jawab pasar

Penanggung jawab

keamanan
Penanggung jawab
masjid

Penanggung jawab

Latin
faris al-ma‘rifah

Sl G

Latin
q@'id al-nafs
q@'id al-jaysh
q@'id al-madinah
q@’id al-madrasah
q@’id al-mashra’
q@'id al-rihlah
q@'id al-shab
q@'id al-quwwah
q@'id al-dawlah
q@’id al-fariq
g@’im ‘ala al-bab

q@’im ‘ala al-siiq
g@’im ‘ala al-amn
q@’im ‘ala al-masjid

g@’im ‘ala al-madrasah

Arab
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sekolah

Penanggung jawab

administrasi

Penanggung jawab
kebersihan

Penanggung jawab

pertanian

Penanggung jawab

kesehatan
Penanggung jawab air
Nilai peradaban
Nilai pendidikan
Nilai moral

Nilai budaya

Nilai kemerdekaan
Nilai kerja sama
Nilai keadilan
Nilai kesetiaan
Nilai kebersamaan
Nilai kemanusiaan
Ruang kerja

Ruang pertemuan

g@’im ‘ala al-idarah

qé’im ‘ala al-nazafah

qé’im ‘ala al-zira‘ah

q@’im ‘ala al-sihhah

q@'im ‘ala al-ma’
qimat al-hadarah
qimat al-ta‘lim
qimat al-akhlaq
qimat al-thaqafah
qimat al-hurriyyah
qimat al-ta‘awun
qimat al-‘adalah
qimat al-wafa’
qimat al-ijtima’
qimat al-insaniyyah
ga‘at al-‘amal

ga‘at al-ijtima’
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Ruang kelas
Ruang olahraga
Ruang pameran
Ruang makan
Ruang tunggu
Ruang siding
Ruang konser
Ruang konferensi
Buku cerita

Kisah nabi

Kisah rakyat
Kisah kehidupan
Kisah cinta

Kisah sejarah
Kisah peperangan
Kisah kesabaran
Kisah keberhasilan
Kisah kegagalan
Hukum perdagangan
Hukum pidana

Hukum perdata

ga‘at al-dars

ga‘at al-riyadhah
ga‘at al-ma‘rad
gé‘at al-ta'am
qga‘at al-intidhar
ga‘at al-muhakamah
ga‘at al-misiqa
gé‘at al-mu’tamar
gisshat al-kitab
gisshat al-nabi
qisshat al-sha‘b
qisshat al-hayah
qisshat al-hubb
qisshat al-tarikh
gisshat al-harb
gisshat al-sabr
gisshat al-najah
qisshat al-fashl
qanin al-tijarah
ganan al-jinayat

ganiin al-madaniyyah
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Hukum internasional

Hukum lalu lintas
Hukum keluarga
Hukum lingkungan

Hukum kesehatan

ganiin al-duwali
ganiin al-murir
ganiin al-usrah
géanin al-br'ah

ganiin al-sihhah

Hukum ketenagakerjaan qaniin al-‘amal

Hukum hak cipta
Kemeja putih
Kemeja hitam
Kemeja biru
Kemeja merah
Kemeja hijau
Kaos olahraga
Kaos panjang
Kaos pendek
Hati manusia
Hati mukmin
Hati pendosa
Hati guru
Hati ibu

Hati ayah

ganan al-huqiq
qamisu al-abyad
qamisu al-aswad
qamisu al-azraq
qamisu al-ahmar
qamisu al-akhdar
qamisu ar-riyadah
qamisu at-tawil
qamisu al-qasir
qalbu al-insan
qalbu al-muw’min
qalbu al-athim
qalbu al-mu‘allim
qalbu al-umm

qalbu al-ab
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Hati anak

Hati pemimpin
Hati penyayang
Hati pengkhianat

Arti
Buku kisah
Buku ilmu
Buku sejarah
Buku tafsir
Buku hadis
Buku figih
Buku nahwu
Buku syair
Buku akhlak
Buku doa
Buku geografi
Buku matematika

Buku kimia

qalbu al-walad
qalbu al-q@’id
qalbu ar-rahim

qalbu al-kha’in

K G

Latin
kitabu al-qissah
kitabu al-ilmi
kitabu at-tarthi
kitabu at-tafsiri
kitabu al-hadiSi
kitabu al-fighi
kitabu an-nahwi
kitabu asy-syi‘ri
kitabu al-akhlaqi
kitabu ad-du‘a’i
kitabu al-jughrafiya
kitabu ar-riyadiyyati

kitabu al»kimiyé’i

Arab
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Arti
Buku fisika
Buku kesehatan
Buku ekonomi
Buku politik
Buku psikologi
Buku pendidikan
Buku seni
Kursi guru
Kursi tamu
Kursi plastic
Kursi kantor
Kursi besi
Kue cokelat
Kue keju
Kue stroberi
Kue ulang tahun
Kue madu

Buku panduan haji

Latin
kitabu al-fiziya’i
kitabu as-sihhati
kitabu al-igtisadi
kitabu as-siyasati
kitabu al-bisykalajiya
kitabu at-tarbiyah
kitabu al-funni
kursiyyu al-mudarrisi
kursiyyu ad-dayfi
kursiyyu al-bilastik
kursiyyu al-maktabi
kursiyyu al-hadid
kakatu asy-syukalatah
ka‘katu al-jubn
ka‘katu al-farawilah
kakatu idi al-milad
ka‘katu al-‘asali

kitabu al-hajji
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Arti
Lidah manusia
Lidah api
Lidah buaya
Lidah kucing
Lidah daun
Lidah bumi
Lidah hati
Lidah perak
Lidah emas
Warna mata
Warna rambut
Warna kulit
Warna baju
Warna langit
Warna laut
Warna api
Warna tanah
Warna bunga

Warna daun

Latin
lisanu al-insani
lisanu an-nari
lisanu as-sa‘bani
lisanu alfqit,ti
lisanu al-waragi
lisanu al-ardi
lisanu al-qalbi
lisanu al-fiddati
lisanu az-zahabi
lawn al-‘ayn
lawn asy-sya‘r
lawn al-bashrah
lawn al-qamis
lawn as-sama’
lawn al-bahr
lawn an-nar
lawn at-turab
lawn az-zahr

lawn al-waraq

Arab
ol ol
Bl
oladd el
Ll plal
333 Hlad
SN
Y
Al jlal
cal flad
ol 3
KT
540 3
oesil) 58
sl o
A5
BERSY
S 59
ESURY
339 53



Kota besar
Kota kecil
Kota suci
Kota wisata
Kota industri
Kunci rumah
Kunci mobil
Kunci pintu
Kunci lemari
Kunci kelas
Hujan deras
Hujan ringan
Hujan lebat
Hujan angin
Hujan es
Hujan malam
Hujan siang

Hujan musim semi

AU

madinatu al-kabirah
madinatu as-saghirah
madinatu al-muqaddasah
madinatu as-siyahah
madinatu as-sina‘ah
miftahu al-bayti
miftahu as-sayyarah
miftahu al-babi
miftahu al-khizanah
miftahu al-fasli
mataru al-ghaziri
mataru al-khafifi
mataru ash-shadidi
mataru ar-rihi
mataru al-baradi
mataru al-layli
mataru an-nahari

mataru ar-rabii



Hujan musim dingin mataru ash-shita’i

Hujan mu sim panas mataru as»sayfi

Hujan musim gugur

Arti
Hati manusia
Hari raya
Hasil pertanian
Harga rumah

Harta warisan

Hadiah pernikahan

Arti
Cahaya matahari
Cahaya bulan
Cahaya lampu

mataru al-kharifi
ol G
Latin
qalbu al-insani
9du al-fitri
hasilu az-zira‘ati
si‘ru al-bayti
malu al-wirathati

hadiyyatu az-zawaji

ol B

Latin
Naru asy-syamsi
Niru al-qamari

Naru al-misbahi
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Ard
Cahaya bintang
Cahaya iman
Cahaya hati
Cahaya mata
Cahaya ilmu
Cahaya petunjuk
Cahaya kebenaran
Cahaya kehidupan
Cahaya surga
Cahaya masjid
Cahaya rumah
Cahaya kota
Cahaya pagi
Cahaya sore
Cahaya malam
Cahaya pagi buta
Cahaya senja
Sungai Nil
Sungai besar

Sungai kecil

Latin
Naru an-najmi
Niru al-imani
Niiru al-qalbi
Niiru al-‘ayni
Naru al-‘ilmi
Niru al-hidayati
Niru al-haqgi
Niiru al-hayati
Niiru al-jannati
Niiru al-masjidi
Naru al-bayti
Naru al-madinati
Niru as-sabahi
Niru al-masa’i
Niiru al-layli
Niiru al-fajri
Niru al-maghribi
Nahrun nili
Nahrun kabirun

Nahrun saghirun

55
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Art
Sungai panjang
Sungai indah
Sungai jernih
Sungai deras
Sungai lebar
Sungai sempit
Sungai subur
Sungai kering
Wanita cantik
Wanita pintar
Wanita dermawan
Wanita salehah
Wanita bijak
Wanita kuat
Wanita sabar
Wanita lemah lembut

Wanita kaya

Wanita miskin

Latin
Nahrun tawilun
Nahrun jamilun
Nahrun naqiun
Nahrun jariyun
Nahrun wasi‘un
Nahrun dayyiqun
Nahrun mukhsibun
Nahrun jaf
Niswa tun jamilatun
Niswa tun ‘aqilatun
Niswa tun karimatun
Niswa tun salihatun
Niswa tun hakimatun
Niswa tun qawiyyatun
Niswa tun sabar
Niswa tun layyinah
Niswa tun ghaniyyah

Niswa tun faqirah
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Baik, saya akan membuatkan daftar 150 kata benda mudhaf yang
seluruhnya diawali huruf » (h&’), dengan format tabel berikut:

Arti

Pakaian

Latin

Hiba> al-mar’ah

wanita

Pelayanan

masyarakat

Kehormatan

Khidmat al-mujtama

Hurmatu al-insan

manusia

Arti
Wajah Allah
Wajah Nabi
Wajah manusia
Wajah bumi

Wajah langit

Latin
wajhu Allah
wajhu an-nabi
wajhu al-insan
wajhu al-ardh

. o
wajhu as-sama

Arab

Arab



Art
Wajah kota
Wajah gunung
Wajah laut
Wajah kebenaran
Wajah kehidupan
Wadah air
Wadah makanan
Wadah minuman
Wadah emas
Wadah perhiasan
Wadah bunga
Wadah buah
Wadah sayur
Wadah susu
Wadah madu
Waktu shalat
Waktu subuh
Waktu zuhur
Waktu asar

Waktu maghrib

Latin
wajhu al-madinah
wajhu al-jabal
wajhu al-bahr
wajhu al-haqq
wajhu al-hayah
wid’ al-ma’
wid at-taam
wi@ asy-syarab
wid’ adz-dzahab
wid al-hult
wid az-zuhtr
wia’ al-fawakih
wid al-khudr
wid al-laban
wia’ al-‘asal
wagqt as-salah
wagqt as-subh
waqt az-zuhr
wagqt al-‘asr

wagqt al-maghrib
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Arti
Waktu isya
Waktu kerja
Waktu tidur
Waktu belajar
Waktu bermain
Waktu makan
Warta berita
Warta desa
Warta kota
Warta Negara
Warta Islam
Wasiat ayah
Wasiat ibu
Wasiat guru
Wasiat sahabat
Wasiat nabi
Wasiat rasul
Wasiat kakek
Wasiat nenek

Wasiat imam

Latin
wagqt al-‘isya’
wagqt al-‘amal
waqt an-nawm
wagqt at-taallum
wagqt al-la‘ib
wagqt al-akl
warid al-akhbar
warid al-qaryah
warid al-madinah
warid ad-dawlah
warid al-islam
wasiyyat al-ab
wasiyyat al-umm
wasiyyat al-ustadh
wasiyyat as-sadiq
wasiyyat an-nabi
wasiyyat ar-rasal
wasiyyat al-jadd
wasiyyat al-jaddah

wasiyyat al-imam
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Art
Wasiat pemimpin
Wajah manusia
Wajah ibu
Wajah ayah
Wajah anak
Wajah guru
Wajah raja
Wajah sahabat
Wajah orang asing
Wajah petani
Wajah nelayan
Wajah pedagang
Wajah pekerja
Wajah penyair
Wajah pelukis
Wajah penulis
Wajah pengemudi
Wajah hakim
Wajah dokter

Latin
wasiyyat al-qa’id
wajhu al-insan
wajhu al-umm
wajhu al-ab
wajhu al-walad
wajhu al-mu‘allim
wajhu al-malik
wajhu as-sadiq
wajhu al-gharib
wajhu al-fallah
wajhu as-sayyad
wajhu at-tajir
wajhu al-amil
wajhu asy-sya‘ir
wajhu al-musawwir
wajhu al-katib
wajhu as-s2’iq

wajhu al-hakim

wajhu at-tabib

il



Arti
Tangan Allah
Tangan manusia
Tangan guru
Tangan ayah
Tangan ibu
Tangan saudara
Tangan sahabat
Tangan raja
Tangan hakim
Tangan pekerja
Tangan dokter
Tangan penjahit
Tangan pelukis
Tangan penyair
Tangan nelayan
Tangan petani
Tangan pedagang

Tangan Penulis

Latin
Yadullah
yadu al-insan
yadu al-mu‘allim
yadu al-ab
yadu al-umm
yadu al-akh
yadu as-sadiq
yadu al-malik
yadu al-hakim
yadu al-amil
yadu at-tabib
yadu al-khayyat
yadu al-musawwir
yadu asy-sya‘ir
yadu as-sayyad
yadu al-fallah
yadu at-tajir

yadu al-katib

Tangan pembuat roti yadu al-khabbaz
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Arti

Tangan pengemudi

Latin

yadu as-s’iq






